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中文题目（宜简单明确，能突显出文章的主要内容和独特之处，文题中尽量避免使用‘研究、探讨、初探’等词*
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（1. 中国科学院广州能源研究所，广州 510640；2. 中国科学院大学，北京 100049）

摘  要：《中国水运》是由交通运输部主管，长江航务管理局主办，中国水运报社出版，《中国水运》杂志出版中心编辑出版的学术刊物，月刊，面向国内外公开发行，刊载中国水路运输领域具有原创性的基础研究和应用研究的成果。接受用中文撰写的稿件，需有中、英文题目和摘要，作者姓名与单位，摘要，关键词。文稿请注明中图分类号。
关键词：关键词1；关键词2；关键词3；关键词4（3～8个）
中图分类号：TK0~TK91（在《中国图书馆分类法》中选择，网址：http://www.ztflh.com）      文献标志码：A
（多个主题可标记2~3个分类号，主分类号排在第一位，多个分类号之间用分号，如TK9；TM4。）
Title in English (与中文题名含义一致，且每一个实义单词的首字母大写)
ZHANG San-san1, LI Si1,2, WANG Wu-wu1, ZHAO Liu1
(1. Guangzhou Institute of Energy Conversion, Chinese Academy of Sciences, Guangzhou 510640, China; 

2. University of Chinese Academy of Sciences, Beijing 100049, China) 

Abstract: Content of abstract中英文摘要按照“拥有与文章同等量的主要信息”的原则，应能简明、确切地阐述文章的创新性内容,给出研究目的(有时可省略)、方法、重要的结果和主要结论; 但不宜对文章内容和结论进行评价或评论, 不宜有引言中出现的内容, 不宜简单重复题目中已有的信息; 不推荐在摘要中引用文献, 除非文章证实或否定了他人已发表的结果. 摘要中尽量不使用复杂化学结构式、图片和公式. 英文摘要的含义应与中文摘要一致, 但不应逐字翻译中文摘要; 英文摘要尽量使用简单句, 避免使用复句套复句的超长语句, 推荐篇幅为200−400个单词.
Key words: key word1; key word2; key word3; key word4 (中、英文关键词一 一对应)
0  引  言

前言部分讨论与文章内容相关的文献已报道的结果，不宜简单描述某某做了什么、得到什么结果和结论，而应进行系统的有深度的归纳和总结。前言需清楚并简明地说明研究目的、重要性、创新性和对该领域的新贡献，不需要交代具体的结果或结论。

正文以1.25倍行距，宋体（英文用Times New Roman）五号字，稿件还应标注页码以利于编辑和修改。正文各部分都应简洁明了。层次标题一律用阿拉伯数字连续编号；如“1”，“1.1”等。

量和单位：数字与单位之间要加空格。矩阵用黑体，变量用斜体，常数e、(等常量用正体。下角标：标量用正体，变量用斜体。非规范量符号，一般应为单个拉丁字母，必要时用下角标修饰，如“fitness(i)(f(i)”、“No_XNOR(NXNOR”等。常用符号，数学运算符使用全角符号：＋，－，×，÷，＝，＜，＞，≤，≥，±；化学键：—，＝，≡；表示范围：～；比号：∶；中圆点：•；其他：℃，'，°。

使用希腊字母，插入符号时选择西文字体中的希腊字母。
1  实验部分

1.1  二级标题

1.1.1  三级标题

为便于感兴趣的读者重复实验(计算)结果：实验部分应交代足够的实验细节以及可能存在的危险；特殊试剂需要给出厂家和纯度，常用试剂只需给出纯度；主要仪器需要给出厂家和型号以及主要的实验参数；计算部分应交代计算所用程序、计算步骤、计算方法以及所用参数。

2  结果与讨论

结果与讨论部分应准确地呈现主要结果，并注意数据之间以及数据与文字之间的逻辑一致性。应结合文献结果进行有深度的讨论，而不仅仅是描述结果，建议讨论结果的重要性并能与前言中提出的问题相呼应。

专业术语的缩略语、简称或代号，在首次出现时需注明其全称或加以说明。

文稿中的物理量（量符号需用斜体）与单位推荐按照“中华人民共和国国家标准GB3100～3102.93量和单位”的规定表述。出现组合单位时，请在单位与单位之间加点乘符号，如J·K−1·mol−1。物理量如需加注上、下角标说明时，其字符位置高低应区别明显。
文中公式输入：使用Mathtype编辑器编辑
点击“插入”菜单(点击“对象”(选择“Microsoft 公式 3.0”(点击“确定”。
文内较长或需突出的公式，推荐单独占一行并居中。有机化合物及一般配合物尽量不写结构式，尤其是在行文及表格中使用时，请采用简单的化学式或以适当的化学名称表示。对一些复杂的结构式，可将该化合物作为图编号，正文及表格中使用其编号。
行文内书写含分数式的公式时，请用斜分数线，如ΔS = Qr/T，θ = b/(1+b)。带根号的公式，请用幂的形式表示，如F(α) = 1−(1−α)−1/2。较复杂的e为底的指数，以exp形式表示，如exp(−Ea/RT)。
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图1  中文图题

Fig. 1  Figure title in English

表1  中文表题

Table 1  Table title in English

	Parameters / unit
	Sample A
	Sample B
	Sample C
	Sample D
	Sample D

	BET surface area / (m2/g)
	191.74
	261.66
	275.20
	255
	105

	Total pore volume / (cc/g)
	0.11
	0.16
	0.20
	0.20
	0.13

	Average pore diameter / nm
	2.22
	2.40
	2.88
	3.24
	4.82


图、表按在文中出现的先后顺序，分别用阿拉伯数字编号（如，图1、图2、图3…，表1、表2、表3…），并且所有图、表均应在正文中被提及。为便于国外读者理解文章主要内容，图、表应具有自明性；图、表有对应的中英文图题、表题（英文论文不需要中文图题、表题），图题、表题应尽量简短，将说明性文字以及对图表中使用的符号的解释说明放在图注、表注中；图注、表注及图表中的各项表述只使用英文。图可用*.TIF、*.JPG、*.PCX、*.BMP等格式（采用选择性粘贴的方式插入可保证其清晰度）。曲线图推荐用Origin（坐标轴刻度朝内；使用28号字体，中文用宋体，英文用Times New Roman；显示左+下坐标轴；若必须使用双坐标轴，则显示上+下+左+右轴（如图1）；轴和曲线的粗细均为1.5，点的size为8），并将Origin图插到Word文档中，确保可编辑，无须转换为JPG或TIF图。图的分辨率一般应达到或超过如下标准：黑白曲线图600 dpi，灰度图600 dpi，彩色图600 dpi。曲线的粗细是坐标轴的2倍，达两条以上需区别的，以字母编号，图中的数字、字母等一律用Times New Roman字体。图中坐标刻度线应朝向图内。显微图片应标明尺寸比例。表格一律采用三线表。图的坐标及表头栏目，使用该物理量的符号与其单位符号的比值，如T/K、t/s，图的坐标分度及表内只列数值。文中图、表应是表达文章主题所必须的。若一些图、表对文章主题有辅助作用，可发布到网站。最好将图以嵌入方式插入文章中相应的位置，以免图片发生不可预知的移动。
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图2  中文图题

Fig. 2  Figure title in English

3  结  论

结论部分描述研究取得的结论，不应简单重复摘要和前言中的内容。研究结果所揭示的原理及其普遍性，有无发现例外或尚难以解释或解决的问题；与他人之前研究工作的异同；在理论上和实用上的意义及价值；进一步深入研究本课题的建议。

符号表（如有必要时，小五黑体，居中）

变量符号多则可单独列出，少的直接在文中解释即可。符号与解释间空2格，单位与解释间用逗号隔开，字母和数字用小五号，中文小五号宋体，字母和数字小五号Time New Roman

λ  导热系数，W/(m∙℃)

ρ  密度，kg/m3
c  比热，kJ/(kg∙℃)
T  温度，℃
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作者的名字均按姓前名后，最多3人，3人以上时中文用“, 等.”，英文用“, et al.”。

文献按在文中(包括图、表中引用的文献)出现的先后顺序从‘1’开始编号，在句子中的适当位置以不加括号的上标形式标注，句子或从句的引用，将文献编号放在标点符号的后面(如…取得了进展，[1,2])，引用多篇文献以逗号分开，3篇以上连续文献，以一字线连接首、末文献编号。

[1] 期刊：作者. 题名[J]. 期刊名, 出版年, 卷（期）: 起始页-终止页.

如：[1] 张博, 左计学, 钟福春, 等. 以R236fa为制冷剂的太阳能喷射制冷系统研究[J]. 太阳能学报, 2012, 33(12): 2116-2121.

[2] 专著、译著：著者. 书名[M]. 第几版. 出版地: 出版社,出版年. 起始页-终止页.

如：[2] 何梓年. 太阳能热利用[M]. 合肥: 中国科学技术大学出版社, 2009. 91-100.

[3] 专著中析出文献：作者. 题名[A]. 见: 原文献责任人. 书名[M]. 出版地: 出版社, 出版年. 起始页-终止页.

[4] 学位论文: 著者. 题名[D]. 出版地: 出版者, 出版年. 起始页-终止页.

如：[4] 张宇. 纤维素酶的生产菌筛选、固定化和水解动力学研究[D]. 中国科学院研究生院, 2010. 18-21.

[5] 专利文献：专利所有者. 专利题名[P]. 专利国别: 专利号, 出版日期.

如：[5] Wang Q, Li J R, Chen G M. A solar-assisted multifunctional heat pump system[P]. China Patent: 200610050285.5, 2006. 

[6] 软件: 著者. 软件名[CP], 版本. 出版地: 出版者, 出版年.

[7] 会议论文：析出责任者. 析出题名[C]//会议录责任者.会议录题名. 出版地: 出版者, 出版年:页码.

如：[7] Ji J, Luo C L, Sun W, et al. Numerical study of a dual-function solar collector integrated with building in water heating mode with natural circulation[C]//2010 International Conference on Mechanic Automation and Control Engineering (MACE), Wuhan, China, 26-28 June, 2010: 3998-4001.

[8] 报告：著者. 题名[R]. 出版地: 出版者, 出版年.

[9] 标准：标准编号, 标准名称[S].

[10] 电子文献：主要责任者. 电子文献题名[电子文献及载体类型标识]. 电子文献的出处或可获得地址, 发表或更新日期.

[电子文献类型标识/载体类型标识]

[EB/OL](网上电子公告（electronic bulletin board online）;

[J/OL](网上期刊（serial online）;

[DB/OL](联机网上数据库（database online）
作者简介：
姓名（出生年-），性别，学位，职称，任职情况，研究方向。


* 收稿日期：xxxx-xx-xx
修订日期：xxxx-xx-xx
基金项目：国家级资助项目（项目编号）；以此类推
† 通信作者：姓名xxx，E-mail：xnyjz@ms.giec.ac.cn

_1551185902.bin

